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R E G É L Ő .
p e s t e n  Csütörtökön Május 23kán 1833.

M egjelen  tá rs á v a l eg y ü tt l ie te n k in t  k é t s z e r  V a sá rn a p  és C sü tö rtökön .
E v n eg y ed i d i j ja  h e ly b e n  1 f t  36‘ k r  b o r i t é k ta la n u l ; p o stán  2 f t  ezüstben .

H árom  é v n eg y e d re  h e ly b e n  4 f t  48 k r ;  postán  6 f t .

AZ E L Ő F I Z E T Ő  S Z É P N E M .

M a d a r a s a  y V i l h e l m i n a ,  Utassy Istvánne.
Má j  z i k  B e a t r i x  kisas9z.
P l a t h y  J o h a n n a ,  Egyed Imréné.

I. T Ö R T É N E T  É S  E L B E S Z É L L É S .
A’ j e g y - g y « r ű. ('Folytatás.')

L eültek , ’s a’ szép alak elbeszéllé, hogy a1 herczegi 
bejövetelre hosszas várakozásában igen ellankadt, ’s végre 
ugyan annak csekélysége m iatt ha nem lankadtabb, lég 
alább kedvetlenebb lévén , minekelőtte a’ szomszéd falura 
vissza utaznék, magát ki akará pihenni. De arra három 
utazó társnéji csak fél órát engedének , ’s kinyilatkoztaták, 
hogy hosszasabb álma esetére nála nélkül fognak elutazni. 
Biztosan feltevén , hogy tán csak nem fogják ó'tet ama za- 
varodásnakki tenni, hogy a' fogadóban magára hagyják, meg
elégedett az cngedelemmel. De már mpst Játja , hogy a’ 
fenegetett csint az éretlen pajkoság csak ugyan teljesítő 
ra jta , ’s a’ mint Tangernnak a’ szobába szállításából bc- 
bizonyodik, nem-is jelenteték-be a’ házi gazdának , hogy 
ő itt  maradott. Azon pedig, hogy az elutazottak még a’ 
szobát-is tárva hagyták, különösen látszott neheztelni.

Ez iránt azonban megnyugtatván őtet a’ báró , jelenté, 
hogy noha délután ismét fog egy alkalmatoság reá várakoz
n i, de á tlá tta , m in ta ’ következés m utatja, melly rémü
lés foghatta volna el ó te t, ha Tangern helyében valamelly 
durva viseletű vendég száll vala a’ szobába.

12.
Csak a’ hármat ütő toronyóra emlékezteté a’ dámát, 

milly soká aludt volt. Em lité, hogy e’ nagyon-is akarat
ja  elleni körülmények közt örömest részt vett volna a’ fo
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gadó közös ebédjén ; ’s midőn bizonyosa tenné a’ báró, hogy 
arra még idő volna, egyszersmind ajánlá m agát, hogy őtet 
oda be fogja vezetni.

A’ figyelm et, mellyet a’ bájló idegen dáma a’ nagyon- 
is meg lepett asztalnak férjfijai ’s asszonyaiban gerjeszte, 
mind ő , mind a’ báró jól észre vette. Úgy lá tszék , hogy 
az urakat mintegy elektromi ütés é r te , mert olly nagy 
leve a’ szolgálati készség, mellyel valamennyin a’ még két 
üres teriték-et (Couvert, Gedeck), mellyek egymástól na
gyon távul e s tek , a’ jókora asztal majd felényi helyeinek 
változtatásával ’s a’ legkészebb sziveség vonásaival igye
keztek együvé helyeztetni.

A’ dámának jobb kezére ju tó , az ujviselet lég szoro
sabb szabásai szerint ö ltözö tt, fiatal és jótermetű szom
szédja alig látta-meg a’ dám át, midőn már-is annak mulat- 
tatásában szerencséjét kezdő próbálni.

Szembetűnően bátoritá őtet a’ dáma engedéksége (Nach- 
s ich t) , mellyel ez amannak roszul beszélt franczia nyelve 
irán ti mentségét fogadta. De arra azonnal olly illendő e l. 
u tasitást tapasztalt, melly által a’ dáma annyira meg nyer
te a’ szomszéd urak sziveit, hogy bennek hasonló szeren
cse-próbálásra vetekedést gerjesztene , minek szerencsétlen 
következése által azonban egyszerre majd valamennyi egyéb 
o tt ü lő 's  eddig látható irigységgel elfogódott dámák sziveit 
magához édesitette; mivel amazoknak nagyított galante- 
riá jokat, miben valamennyin h ibáztak, hasonló elutasítá
sok követték , mellyek annál érzékenyebbek voltak , men
nél elmésebben hangzottak.

Tangern volt az egyetlen eg y , ki iránti jobb bánás
módját a’ dáma magának fentartani látszatott. Különösen 
pedig értésére adá neki tetszését a’ bárónak csinos franczia 
szóllásmódján. Meg nem foghatta , inondá, hogy a’ báró 
csak ugyan nem földije neki, ki franczia ország fővárosá
nak köszöni születését ’s neveltetését.

Az ebéd vége felé egy inas jelenté a’ dámának, hogy 
anyja éppen most szállott-be a’ másik fogadóba.

„Báró ur — mond a’ dáma — hogy minden hosszas el
itélését kikerüljük annak, vallyon ama szállás, mellynek 
m indkettőnket a’ különös történet lakójává te t t ,  az uré-e,

SZTE Klebelsberg Könyvtár Jelzet: 53.557



119

vagy az enyim, kérem , mihelyt ide érkezik anyám , kisér
jen engem oda, és tiszteljen-meg mutatásával azon utolsó 
órában, mellyet ott még tölteni fogok. Ha talán már is
meretségünk rövid ideje közben észre v e tte , hogy én nem 
minden illy féle ajándékot tudok m élta tn i, akkor kegyed 
annál kevésbé fogja ajánlásomat üres hizelkedésnek venni.“

Ezt ő csendes hangon ’s olly bájos lekötelező vonással 
inondá, hogy sok köriilöttek ülő urak képtelenek valónak 
boszonkodásukat eltitkolni a’ Tangern-nak olly Iáhatókép
pen adott elsőségen.

„Csak egyetlen pillantatot kérek még, hogy annyám- 
mal kevés szokat egyedül válthassak !“ m onda, midőn ép
pen anyja megérkezék , kinek azonnal eleibe sietett. Tan- 
gern-is el hagyá az asz ta lt, hogy egy távulas ablak előtt 
mai történetéről gondolkodhassék.

A’valódi franczia miveltségű S o i s s o n s  asszonyságon 
("mivel a’ báró által előbb leánynak vélt dáma már eddig 
kijelenté neki özvegységét) valami különös csábitó báj tün- 
döklött. Semmi hasonlitási pont se lehetett a’ bárónak 
csendes egyszerűségére nézve drága becsű, ’s mintegy ele
ven jóságú és szereteti! h itvese, és ezen vidám lény közt, 
melly minden pillantatra különös arczvonással, valamelly 
különös tulajdonú bájjal volt felkészülve: ’s éppen ezért 
hatott a’ báróra olly nagyon és hatalmasan annak egész 
szeniélysége, hogy közelitő elutazását magára nézve kénte- 
len volt jótéteménynek tartani. Komoly gondolkodásában, 
mellybe most m erült, azt ta r tá , jobb le tt volna ezen isme
retséget éppen nem tenn i; mivel legalább nyugodalmára 
nézve sokáig veszedelmes tövis maradhatna szivében. Ama 
hiedelem akara t. i. mintegy erőszakosan elméjében 
gyökeret verni, hogy az asszonyokkal te tt illy sok való
di ismeretsége u tán , a’ kaczérság (conquetterie) egyik
nél eme, másiknál ama vonzó ereje hat majd reá , melly 
neki szinte kellemetlenebbé teszi hosszasabb időre terje
dő öszve köttetését egy szép honos asszonyi lénnyel, hogy 
sem egy szeretetre méltó Francziánéval, kiben a’ kaczérsag 
mestersége szinte természetté válván éltének minden pillan- 
tatjatujabb keccsel (lteize) tudja szépíteni. — Ekkor ineg- 
jelen az ina* , ’s ótet kávéra hívja.

a
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13.
Az asszony, k it a’ bejövő bárónak a’ bájló özvegy 

bem utatott, meg igen jó idejű ’s jeles alkotású volt, 
a mint meg mintegy tizen kilencz évű leánya mellett le- 
hetett-is.

„Báró ur — igy kezdé beszedjét Soissons-né a’ szo
kott első megköszöntés után — jó  anyám az ur tanácsá
ért esedezik. Kívánná tu d n i, ha vallyon ezen város és 
annak vidéke adhat-e neki holnap ’s holnapután elegendő 
időtöltést.44

Tangern biztatólag felelt; ’s azonnal minden óra 
czélirányos használására tervet (planuin) készite.

( Folytatás kövelkezik.J

É L E T T Ö R T É N E T .
S z. S i m o n  és  h i v e i .

Az újság levelekben gyakor említés té te te tt már a’ Sz. 
Simonistak vallásbeli felekezete felől. Nem tartjuk  ér
dektelennek ezen gyalázatos és a’ köz társaságra nézve elég 
veszedelmes tévedésnek bővebb megismértetését.

Ezen felekezet szerzője Gróf St. Simon *) 1760. szüle
tett. Famíliája azzal dicsekedett, hogy egyenesen Nagy 
Károly császár nemzetségéből származik. Nagyobb bizony
sággal á llíthatta  volna, hogy, valamint az egész emberi 
nemzet, Adám és É vátó l, a’ szép biinösnétől, vette erede
tét ; legalább ama nyereséggel-is kérkedhetik v a la , hogy 
még 5000 évvel régibb lehetett volna nemzetsége. — Mi
dőn St. Simon a’ férjfikor felé közelítene, minden reggel e’ 
szavakkal kellett őtet inasának felkölteni: „Gróf u r , kel
jen f e l , fontos dolgai vannak.44 Már az sem mutat eme 
dolgoknak nagy fontoságára, hogy a’ gróf azokra minden 
reggel inasa által intette m agát; mert ha valakinek fontos 
végzendő dolga van, bizonyosan szolga-geniusának emlé- 
keztetése nélkül se fog arról megfeledkezni szinte úgy, 
valamint hogy amaz se feledkezik meg gazdája ruhájinak 
kiporlása és csizmájinak tisztítása felő l, ha csak az ember

*) Frauczia országban nem ritkaság , valamint magyar ország
ban , hogy némelly* famíliák neve előtt a Szent (Sainl) neve- 
zet-is áll.
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nem igen buta eszű; az ilJyennek pedig nem lehetnek éppen 
fontos dolgai. — 18-dik év-korában St. Simon katona és 
pedig a’ világ két részei elhiresedett polgárának ’s hősének 
L a f a y  e t t e - n a k  segédtisztje (adjutánsa) le tt:  ezen hiva
talában Washington alatt több táborozásban volt jelen. 
Vissza jővén franczia országba nem sokára óbesteri rangra 
emelkedett, de a’ k itört franczia lázzadásban semmi cselek
vő részt se v e tt; mellynek okát ő a’ catholica vallásnak 
Luthertől okozott hanyatlásában kereste. Már most tehát 
R e d é r  n g ró f’s burkus alattvalónak társaságában egy nagy 
szorgalmi intézetet á llita-fe l, hogy az ebből szerzendő sok 
pénz által elegendő módja lehessen jeles uj tanításainak 
megalapítására ’s terjesztésére, mellyeknél fogva minden 
keresztelt ’s kereszteltetlen embernek csak egyetlen egy, 
vagy-isa’ szent simoni vallásra kellett vplna térni. Azon
ban eme szorgalmi intézet által se czélját,sem  óhajtott esz
közeit el nem érhe tte , mert a’ két gróf társasági szövetke
zése rövid időn végére ju to tt,  és a’ társ-urak már 1779- 
ben egybe köttetésöket és szerződésüket feloldották. É k
kor St. Simon utazni m ent, azután némelly kiadott iromá
nyaiban minden időnkbeli tudósainknak szemökre hánya, 
hogy a’ közönséges philosophiának hijával volnának, ’s ebbe 
helyezteté annak a lap ját, hogy fel nem állhata olly erős 
köteg (Bánd), melly valamennyi tudományt ugyan azon egy 
erklölcsi egységbe csatolná, mint azt Descartes (Cartesius) 
ohajtá. — Ezután több nembeli kiadott munkájiban min
denkép igyekezett állítmányainak elveit(principiuru) terjesz
teni ’s felszóllitá a’ tudósokat, hogy egy mindent magában 
foglaló theoria által uj alakot és elrendelést (organisatio) 
adnának az európai társaságnak ’s ez által pótolnák-ki a’ 
catholica egyháznak megtágult és szakadozott köteleit. — 
1810-ben k ijö tt uj Encyclopediájának Prospectusában (fog
lalatja hirdetésében) hosszasan inagyarázgatta ezen ideáji- 
nak elveit. — 1814-ben a’ Bourbonok Rcstauratiója után 
Thierry Ágostonnal egybeköttetésbe lépvén kiadá az euró
pai társaságnak vissza-intéztetését (Reorganisatio), melly- 
ben állitá, hogy az emberiség még ezután várhatja az arany 
kort, melly csak a’ társasági rend tökéletes elv<gzésével 
(tehát hihetően e' világon soha se) fog létre jönni. Ama
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7—8 munkáji k ö zö tt, mellyeket a ' gróf egymásután közre 
bocsátott, ’s mellycknek nyomtatását csak alázatos kérege
tések által nyert adakozások eszközölhetek, mivel senki 
sem akará azokat a’ maga koczkáztatásával k iadn i, St. Si
monnak pedig a’ költségek viselésére módja nem vo lt, még 
ama munkáját-is ta lá lju k , mellyet 1822-ben adott-ki a’ 
Bourbonok és Stuartokról, mellyben az elsőbbeknek azon 
tanácsot a d á , hogy a’ nem privilegiált rendű emberekre tá 
maszkodjanak, ha csak elüzetésöket megérni nem akarnák. 
— Az 1824-ben megjelent s z o r g a  1 m i v é l e m é n y e k  cate- 
chisniusában , és 1825-ben kiadott t u d o m á n y o s ,  b ö l c s e 
i é  s i , és s z o r g a l m i  v é l e m é n y e k b e n  még nagyobb 
elhatározásban jelenének-meg politicai, vallásbeli és szor
galmi elvei. De ezen fáradozásai, alázodásai, és áldozat- 
jainak se lehettek tetememes gyümölcsei; St. Simont meg 
tagadók tanítványai, ’s pártfogóji cserben hagyták. Már 
most kétségbe esési elragadtatásában ön éltének gyilkosa 
akar lenni, de éppen ama pillantatban , midőn gyalázatos 
szándékát végbe vinni akarná, villám-sugár alakjában egy 
uj fény tűnt-fel fellengező fejében, melly annyira felvilá- 
gositá ó'tet, hogy most látná még által földi küldetésének 
ekkoráig be nem végződését, és végórájának meg nem je le 
nését. Fcl-tíizelt elméje most tünteté-fel tisztábban benne 
lakó papi rendeltetésének valóbbságát, ’s u j a b b  k e r e s z 
t é n y s é g e  Bossangc-nál Párisban 1825-ben világot láta. 
Ezen munkának fő tanitásai röviden ezek:

„Mózes által az emberi nemnek megigértetett a’ közön
séges atyafiság (Brüderschaft); Jézus azt előre készité , és 
St. Simon életre hozta. A’ közönséges egyház most fog 
kezdődni, a’ világi uraságnak vége van, ’s a’ társaságnak 
háborúskodó ’s egymással ellenséges helyezetben álló tag
jai helyébe békeszeretők, atyaíiságos gondolkozásnak lép
nek. Ezután a’ közönséges Egyház a’ világi és lelki dol
gokon, belső és külső Fórumon uralkodik. A’ tudomány 
és művészi szorgalom szen t, mivel a’ szegényebb sorsűak 
állapotján könnyitenek, ’s az istenséghez őket közelebb 
viszik. Ezután a’ társaság szövetsége papok, tudósok, és 
mesteremberekből áll, a’ kormány ezen három rendbeliekből 
választatik, minden vagyon a’ templom tulajdona, minden

SZTE Klebelsberg Könyvtár
Jelzet: 53.557



123

nieslersegíizés vallásbeli m unka, ’s a társaságos hierar- 
chiának egyik lépcsője. Az. Isten országát kiki megnyeri 
tehetsege, minden tehetség pedig munkásága szerint; min
den jövendölés beteljesedett.“  ('Folytatás következik.J

II. J E L E S  M O N D Á S .
K é t  N e m  h a t á r a .  *)

Gyűlöllek én , asszony-férjfi ,
Ki kiléptél rendedből}

’S téged férjfi-asszony, a’ ki 
Kicsaptál lágy nemedből:

H e r k u l e s t ,  ha rokkát pörget,
Nem lehet nem nevetnem ;

M i n e r v á t ,  ha fegyvert zö rget,
Lehetetlen szeretnem.

H atára van a ’ két nemnek:
’S nem csak nem kecs az érdemnek,

Hanem hiba ’s csorbaság,
11a ki ezen általhág.

K i s f a l u d y  S á n d .  Bold. Szer* 139-ik Dal.

e ) E zen  je le s  v e rs e z e tre  h o n u n k  le lk e s  S zé p e in ek  e g y ik e  te v e  n e m  ré g ib e n  
figyelm esé e ’ fo ly ó írá s  sze rk e ző jé t, ’s a ’ k ö v e tk e z ő  , hazafias lá n g g a l d isz 
l ő , le v é l á l t a l  oh a jtá  a n n a k  k ö z ö lte té s é t .  Ó n sze rén y ség ü n k  é rze lm e  t i l 
ta n á  u gyan  e* d íszes  le v é lb e n  m in k e t  • i l le tő  d ic sé re t n y ilv á n o s itá s á t, 
h a  a ’ fe ls z é ll i tá s  gyengédsége (Z a r th e i t )  e lle n k ez ő re  nem  b á to r í ta n a ,  ’a 
édes k ö te le sé g ü n k k é  nem  te n n é , hogy  i s m e r e t l e n  szép P á rtfo g ó n én k — 
n a k  e ’ k itü n te tő  kegyes figye lm é t h a la d é  k ö s z ö n e tü n k k e l , ’s a ’ f e ls z ó l l i -  
tá s  te lje s íté sé v e l v iszo n o zzu k . A ’ le v é l  ig y  s z é l i ;  , ,U j n a p  tü n t - f e l  u ra -  
ságod fá ra d h a tla n  szo rgalm a á l ta l  a ’ m ag y ar égen  , m id ő n  n e m ü n k  ré szé re  
k i jö t t  K egélo  és H onm üvész  czim ű fo ly ó írá sa  a z  e d d ig  s z e n v e d e t t  b e l le -  
t r i s l ic a i  h i já n y t  egészen  k ip ó to ln i  l á t t a t ik .  M é l t á n  ö r v e n d  é n n e k  
m e g j e l e n é s é n  m i n d e n  i g a z  m a g y a r  s z i v ű  a s s z o n y ;  m é l
tá n  ó h a jtja  a n n a k  to v áb b i te r je d é s é t ,  és a ’ tö k é le te ség  m e n n é l főbb p o n t
já ra  ju tá sá t. A 1 m en n y ire  egy  fe h é r  s z e m é ly t , m ég p e d ig  h a ja d o n  feh é r 
sze m é ly t i l le th e t  az  o lvasás, m ag am -is  , m in d e n  szé p n ek  és jó n a k  k e d v e 
lő je  lé v é n  , e l nem  m u la th a to m  u raságod  szo rg a lm a  i r á n t  ré szv é tem e t ’s 
ö röm em et j e le n te n i ;  m iv e l p e d ig  a ’ s z é p ,  k iv á l t  o lvasásb an  , csak  úgy  
s z é p ,  h a  a z t  v a la k iv e l  k ö z le n i tu d ju k ,  v é g h e te tle n ü l le k ö te le z e ttn e k  
e re zn ém  m a g a m a t, h a  e b b e li Í té le te m e t k in y o m ta tá sa  á l ta l  a ’ t .  o lv asó  
közö n ség g e l k ö z le n i m é ltó z ta tn é k . H a  azo n b an  az  m eg nem  tö rté n h e t
n e k  , a r ra  le g a láb b  m é ltán  szám olok  u raságod  Ígé re te  u tán  , hogy  K is fa -  
lu d y n a k  em e v e rsé t a ’ R egélőben  o lv a sn i a n n y iv a l- is  in k á b b  fo g o m , m i
v e l  a ’ közö n ség e t i l ly e s e k n e k  k ö z lé sé re  f e ls z ó l l i to ttn a k  o lvastam . V eg y e  
te h á t  k e d v ese n  uraságod  eze n  csek é ly ség e t tő le m , k in e k  a n n a k  m egje le 
n ése  tö b b e k n e k  k ö z lé sé re  ö sztön  fog  le n n i .  T is z te le t te l  m a rad v án  u ra- 
ságodnak s z o lg á ló ja — S. L ó r i .
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III. V I L Á G I  T E L E G R A F .
A n g o l y  b ü n t e t é s .  Deodand (D e o  d a n <1 u int ulalt an

gol)’ országban olly büntetést értenek, mellyben valainelly kárt te»ő 
lelketlen jószág marasztaltatik. Londonban nem rég egy Ontnibus- 
kocsis egy szegény öreg embert agyon gázolván 6 szándékta'an agyon, 
ütés büntetésében , az omnibuskocsi pedig 50 font sterlingben ma
rasztaltatok a ’ törvényszék előtt.

IV. N E V E T T E T Ő  P I L U L Á K .
1. Ketten kapaszkodtak Sz. Gellert szirtes hegyére egy szép reg

gel , ’s egyszersmind a ’ csillagvizsgáló tornyot meglátogaták, — hol 
a ’ messzelátó csőn Vácz városa nézegetésében gyönyörködtek: — 
,,Kilenczen áll az óramutató11 mondá az egyik , ki éppen a ’ csőt 
Vácz város pompás temploma toronyórájára irányzá , — 's oda hivá 
tá rsá t, hogy nézné-meg ő-is , milly tisztán láthatni a' váczi torony 
órát. — Az belé tekintvén nagy rémüléssel felkiált: „Én az óra- 
ütést-is hallom.“  — (Éppen akkor ütött Buda vára toronyórája-is 
kilenczet.)

2. „Bolond a‘ ki házasodik !“  mondá egy szeles piperész (Stutzer) 
a ’ kávéházban. „M it? — felkiálta egy öreg ur álmélkodva, — ’s ke
gyed nem házasodott?1* E. E mi l .

H a s o n  s z ó  r e j t v é n y .  (Homonyme)
K ét b e tű m tő l m in d e n  j é t  v á r

L eg y en  b o ld o g , v a g y  szegény  ;
U g y a n  e z t c sak  az  nem  lá tja ,

A ' k i  nem  lá t  a ’ szem én .
H a  ig y  já r  p a jtá d  v a g y  h ázod ,
B iz o n y ,  lá b o d  ’s k e z e d  rágod ,

S irv a  n é ze l lá n g já b a ,
’S  p ed ig  sokszo r h íjá b a .

D ü b r ő k i i z r ő l .
E lőbbi r e j tv é n y :  1) Ó v á r ;  in é rt Ú jv á rn a k  soha se n e v ez ték .

2)  A ’ f o g h á z b a .

N y i l a t k o z t a t á s .
Folyó hónapunk első napján költ jelente'siinkben köz

lő it azon Ígéretünket ism eteljük, hogy ezután érkezendő 
tisztelt előfizetőink, kiknek folyóírásunk első számai nem 
juthatnának, az elfogyott ivek másodszori nyomtatványai
ból ki fognak elégittetni. Mi hogy annál biztosabban 
megeshessek , addig is ezen tisztelt előfizetők neveik, ’s 
elmaradott példány-számaik különös jegyző könyvünkbe 
fognak feljeleltetni.

fSzerkezi R ó t l i k r e p f  G á b o r ,  lia lp ia rc z  86. szám .

N yom t. T r a t t n e r - K á  r o l y i  ,  u rak  u tszája  612.
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